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MINISTERSTVO OBRANY SR      SAP: 6400001563 
č.: AA-732-15/2015-OOŠM        Výtlačok číslo:  
          Počet listov: 10  
          Prílohy: 1/1 
 

Zmluva o dielo č. 2015/114 
 na opravy pozemnej techniky  

uzatvorená v zmysle § 536 a nasl. Obchodného zákonníka 
  

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1.1. Objednávateľ: Slovenská republika 

Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 
Kutuzovova 8 

   832 47 Bratislava 
 Zastúpený:   JUDr. Jana JAKABOVÁ, LL. M.  

     riaditeľka Akvizičnej agentúry Ministerstva obrany SR,  
na základe plnomocenstva ministra obrany  
č. KaMO-1-55/2015, zo dňa 01. apríla 2015 

Osoba oprávnená vo veciach:  - technických, fakturačných a reklamácií :  
     XXXXXX XXXXXXXX 

riaditeľ Úradu centrálnej logistiky MO SR  –  
dočasne preložený, alebo osoba ním písomne poverená 
email: XXXXXXXXX 

IČO: 30 845 572 
Bankové spojenie:     Štátna pokladnica 
Číslo účtu:    7000171215/8180 

 IBAN:   SK50 8180 0000 0070 0017 1215 
SWIFT:   SPSRSKBA 
(ďalej len „objednávateľ) 

 
1.2. Zhotoviteľ:   Letecké opravovne Trenčín, a .s.    
   Legionárska 160  

   911 04  Trenčín 
Zastúpený:   Ing. Milan MUTALA 

   predseda predstavenstva a generálny riaditeľ  
Vybavuje: Mgr. Katarína GAVENDOVÁ 

 tel.: XXXXXXX 
 e-mail: gavendova@lotn.sk 

Zapísaný v  OR SR Trenčín, oddiel Sa, vložka č. 10410/R 
IČO: 36351156 
IČ DPH: SK20 2212 0694 
Bankové spojenie:   Tatra banka, a. s. 

 IBAN:    SK38 1100 0000 0029 2985 1452 
 SWIFT:    TATRSKBX 
(ďalej len „zhotoviteľ“)       



 
Zmluva o dielo 2015/114  2/10 

 

 
Článok II. 

Predmet zmluvy 
 

2.1 Zhotoviteľ sa zaväzuje, že na svoje náklady a nebezpečenstvo a za podmienok uvedených 
v tejto zmluve vykoná pre objednávateľa nálezové opravy 3 kusov vlečných letiskových 
motorových zametačov OL-4500 MADRO (typ OL-4500 MADRO, ev. č. XXXXX, 
XXXXX, XXXXX), za ú čelom odstránenia porúch a obnovy ich prevádzkyschopnosti (ďalej 
aj ako „dielo“) a objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť za riadne vykonanie dielo cenu uvedenú 
v článku III. tejto zmluvy. 

 
Článok III. 
Čas plnenia 

 
3.1. Zhotoviteľ bude vykonávať dielo vždy na základe písomných objednávok objednávateľa, 

ktoré objednávateľ predloží podľa svojich aktuálnych potrieb počas roku 2015. Konkrétne 
termíny ukončenia opráv budú stanovené v jednotlivých objednávkach, pričom najneskorší 
termín ukončenia opravy bude 30. novembra 2015. Zhotoviteľ je povinný dohodnuté termíny 
ukončenia opráv dodržať a požadovanú opravu môže odmietnuť, len ak nie je možné 
z prevádzkových príčin, alebo iných dôvodov (dodanie náhradných dielov a pod.) dodržať 
najneskorší termín ukončenia opravy.  

 
Článok IV. 

Miesto a spôsob plnenia 
 

4.1. Miestom vykonávania nálezových opráv je spravidla sídlo zhotoviteľa alebo sídlo vojenského 
útvaru (ďalej aj ako „VÚ“), v ktorom sa technika nachádza, uvedené v Prílohe č.1 , ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tejto zmluvy. 

4.2. Množstvo, sortiment a  špecifikácia požadovaných opráv budú objednávateľom upresňované 
priebežne počas roka 2015 vždy písomnými objednávkami - formou e-mailovej komunikácie 
objednávok vo formáte PDF. Osobou oprávnenou za objednávateľa na vystavovanie 
objednávok a s tým spojenú komunikáciu so zhotoviteľom je riaditeľ Úradu centrálnej 
logistiky MO SR, alebo osoba ním písomne poverená. 

4.3. Pred vystavením objednávky si objednávateľ najskôr vyžiada od zhotoviteľa jeho ponuku, 
ktorá bude obsahovať najmä posúdenie poruchy na zariadení - špecifikáciu poruchy a rozsah 
požadovanej opravy, dobu trvania opravy spolu s cenovou kalkuláciou (ďalej len „Ponuka“). 
Zhotoviteľ potvrdí svoju schopnosť realizovať opravu v Ponuke. V prípade, že zhotoviteľ 
nebude schopný spracovať reálnu cenovú kalkuláciu v Ponuke na základe predložených 
informácií pred vykonaním vlastného nálezu (vstupnej defektácie), oznámi to objednávateľovi 
v Ponuke. Táto skutočnosť sa uvedie v  objednávke a zhotoviteľ  predloží cenovú ponuku 
objednávateľovi písomne pri prevzatí zariadenia za účelom jeho opravy v mieste vykonania 
diela a po vykonaní vstupného nálezu (vstupnej defektácie). V prípade ak objednávateľ 
nebude súhlasiť s cenovou ponukou, je objednávateľ oprávnený objednávku jednostranne 
zrušiť, ale je povinný zhotoviteľovi uhradiť preukázateľné náklady za vykonaný vstupný 
nález (vstupnú defektáciu). 
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Pre vyžiadanie Ponuky a s tým spojenú komunikáciu so zhotoviteľom sú osobami 
oprávnenými za objednávateľa: 

kpt. Ing. XXXXXX, tel. XXXXXX, e-mail: XXXXXX  
kpt. Ing. XXXXXX, tel. XXXXXX, e-mail: XXXXXX  

V prípade zmeny oprávnených osôb bude táto zmena zhotoviteľovi oznámená písomne  
a (e-mailom). 

4.4. Na základe objednávky zhotoviteľ vykoná opravu  techniky uvedenej v bode 2.1. zmluvy. 
V objednávke musí byť uvedené: označenie vojenského útvaru, typ a evidenčné (výrobné) 
číslo pozemnej techniky - zariadenia, druh a rozsah opravy, opravované  množstvo, 
požadovaný termín ukončenia opravy, cena opravy a podpis objednávateľa. Súčasťou 
objednávky bude špecifikácia poruchy a rozsah požadovanej opravy. Po vystavení 
objednávky v prípade, že nepôjde o opravu v sídle VÚ, v ktorom sa technika nachádza, 
privezie objednávateľ zariadenie pozemnej techniky na opravu na vlastné náklady do sídla 
zhotoviteľa a to najneskôr do 14 dní od doručenia objednávky. 

4.5. Zhotoviteľ v prípade zistenia ďalších potrebných opráv na zariadení počas prebiehajúcej 
opravy nad rozsah uvedený v objednávke,  písomne oznámi  túto skutočnosť  objednávateľovi 
a zároveň predloží objednávateľovi novú Ponuku. Ak objednávateľ bude s rozšírením opravy 
a novou Ponukou súhlasiť, bez meškania zašle zhotoviteľovi svoje písomné súhlasné 
stanovisko, ktoré sa stáva neoddeliteľnou súčasťou pôvodnej objednávky. V prípade ak 
zhotoviteľ vykoná práce naviac bez písomného súhlasu objednávateľa, nie je objednávateľ 
takéto práce povinný zaplatiť. 

4.6. V prípade, že zhotoviteľ pri oprave plánuje použiť náhradné dielce so skráteným technickým 
resurzom do generálnej opravy (TR do GO) alebo technickým životom (TŽ), musí túto 
skutočnosť oznámiť  objednávateľovi a ich montáž vykonať, len po obdržaní písomného 
súhlasného stanoviska od oprávnenej osoby objednávateľa oprávnenej na vystavenie 
objednávok podľa bodu 4.2. 

4.7. Prevoz opravovanej pozemnej techniky alebo zariadení zabezpečí objednávateľ na svoje 
nebezpečenstvo a náklady do a zo sídla zhotoviteľa.  

4.8. Dielo bude riadne vykonané až úspešným vykonaním funkčnej skúšky a odovzdaním v mieste 
plnenia oprávnenej osobe objednávateľa vo veciach preberania podľa bodu 1.1. alebo ním 
písomne poverenej osobe. V prípade, že zhotoviteľ nedisponuje skúšobnými zariadeniami (v 
prípade opravy v kooperácii), funkčná skúška bude vykonaná v priestoroch objednávateľa 
hneď po prevzatí zariadenia pozemnej techniky. O vykonanej skúške bude zhotoviteľ 
bezodkladne písomne informovaný. Prevzatie zariadenia leteckej techniky po vykonaní 
opravy potvrdia písomne oprávnené osoby oboch zmluvných strán v Zápise o odovzdaní 
a prevzatí techniky po vykonanej oprave. 

V Zápise o odovzdaní a prevzatí techniky po vykonanej oprave musí byť uvedené: 
− označenie útvaru užívateľa, 
− typ opraveného zariadenia, jej evidenčné (výrobné) číslo, 
− druh vykonanej opravy, 
− rozpis vykonaných prác, 
− číslo zmluvy o dielo a číslo objednávky, na základe ktorej bola oprava realizovaná, 
− dátum fyzického prevzatia zariadenia po vykonanej oprave preberajúcim zástupcom 

užívateľa, 
− hodnosť, meno, priezvisko (čitateľne) a podpis odovzdávajúceho a preberajúceho 

zástupcu, číslo služobného alebo občianskeho preukazu, pečiatka zhotoviteľa 
a vojenského útvaru, 
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− technická dokumentácia, v ktorej je vykonaná oprava zaprotokolovaná (vrátane materiálu 
a náhradných dielcov použitých pri oprave, na ktoré sa vzťahuje záruka podľa článku VII. 
tejto zmluvy). 

 Pri opravách realizovaných v sídle VÚ, v ktorom sa technika nachádza musí byť v Zápise o 
odovzdaní a prevzatí techniky po vykonanej oprave uvedená  dĺžka servisného zásahu, 
skutočne odpracované hodiny a presný popis všetkých vykonaných prác. 

4.9. Zhotoviteľ po vykonaní opravy v sídle zhotoviteľa písomne vyzve objednávateľa k prevzatiu 
zariadenia a odvozu zariadenia najmenej 10 pracovných dní vopred. Objednávateľ sa zaväzuje 
po vykonaní opravy a po vykonaní úspešnej funkčnej skúšky prevziať príslušné zariadenie 
a zabezpečiť  jeho odvoz najneskôr do 10 kalendárnych dní od dátumu stanovenom 
v písomnej výzve zhotoviteľa.  

4.10. Zhotoviteľ je povinný zabezpečiť, aby nedošlo k poškodeniu, strate, alebo zneužitiu zariadení, 
ktoré mu budú odovzdané (zverené) objednávateľom v súvislosti s vykonaním diela. 
Zhotoviteľ zodpovedá za škodu, ktorá vznikne na týchto zariadeniach podľa ustanovení 
Obchodného zákonníka. Akúkoľvek inú manipuláciu s týmito zariadeniami, ktorá nesúvisí 
s predmetom zmluvy je zhotoviteľ oprávnený vykonať len na základe písomného súhlasu 
objednávateľa. 

4.11. Zmluvné strany sa zaväzujú k vzájomnému spolupôsobeniu a vytvoreniu obojstranne 
akceptovateľného prostredia pri plnení úloh, ktoré vyplývajú z ustanovení tejto zmluvy. 
Obojstranne sa zaväzujú  informovať sa o akýchkoľvek zmenách, ktoré bránia v plnení 
zmluvy, o zmenách vykonávacích predpisov a podmienok súvisiacich s prípravou, priebehom 
a vykonaním diela podľa ustanovení tejto zmluvy. 

4.12. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ je oprávnený za účelom vykonania diela dodať 
zhotoviteľovi vhodný materiál alebo vhodné náhradné diely, pokiaľ tak uzná za vhodné. 
Zoznam materiálu a náhradných dielov, dodaných zo strany objednávateľa za účelom 
vykonania diela zhotoviteľovi, bude priložený k faktúre. Materiál a náhradné diely dodané za 
účelom vykonania diela budú zhotoviteľovi protokolárne odovzdané. Zhotoviteľ je povinný 
objednávateľom dodaný materiál alebo náhradné diely prevziať len ak sú tieto vhodné pre 
riadne vykonanie diela.  

4.13. Zhotoviteľ zabezpečí  uloženie zariadení a skladovanie materiálu a ich súčastí, ktoré mu boli 
odovzdané zo strany objednávateľa za účelom vykonania služby v  zmysle platných  právnych 
predpisov a ustanovení tejto zmluvy, pričom cena za skladovanie je zahrnutá v cene služby. 

4.14. Zhotoviteľ môže vykonaním služby poveriť iné osoby. V takomto prípade zodpovedá za 
vykonanie služby tak, ako by ju vykonával sám. 

 

Článok V. 
Cena 

 

5.1. Ceny jednotlivých požadovaných opráv budú stanovené v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. 
o cenách, v znení neskorších predpisov, vyhlášky MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa 
vykonáva zákon o cenách, v znení neskorších predpisov a vyhlášky MF SR č. 88/1996 Z. z. o 
cenách špeciálnej techniky, na základe skutočných ekonomicky oprávnených nákladov 
a primeraného zisku. 

5.2. Cena za jednotlivé neplánované opravy pozemnej techniky a cena za vstupnú prehliadku – 
defektáciu bude stanovená na základe skutočne vzniknutých nákladov, z ktorých cena výkonu 
za jednu odpracovanú hodinu pre opravy pozemnej techniky (alebo vstupnú prehliadku) bude 
vo výške 53,04 EUR s 20% DPH (slovom päťdesiattri 04/100 EUR s DPH). Táto cena 
nezahŕňa cenu za materiál ani cenu za dopravu. V hodinovej sadzbe za opravy je zahrnutá len 
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cena práce. Cena za materiál bude účtovaná na základe ceny materiálu odsúhlaseného 
v písomnej objednávke. Cena za dopravu bude účtovaná na základe ceny odsúhlasenej 
v objednávke nasledovne:  

Sadzobník za dopravu  : 

Značka Typ 
Obsah 
[ccm] Palivo 

Cena jazdného   
v €/1 km bez 

DPH 

Cena jazdného        
v €/1 km 
s DPH 

Kia Ceed osobné 1396 Benzín 0,19 0,228 

Berlingo osobné 1360 Benzín 0,17 0,204 

VW Caravelle osobné 2370 Nafta 0,31 0,372 

 
Cena za materiál a náhradné diely bude účtovaná napr. na základe cenovej ponuky použitých 
materiálov a náhradných dielov, ktorá musí byť vopred odsúhlasená objednávateľom. 
Oprávnenou osobou objednávateľa pre odsúhlasenie cenovej ponuky je len pre účel tejto 
zmluvy riaditeľ Úradu centrálnej logistiky Ministerstva obrany SR alebo ním poverená osoba. 

5.3. Zhotoviteľ vykoná (na základe objednávok) pre objednávateľa dielo v celkovom finančnom 
limite maximálne do 150 000,00 EUR (jednostopäťdesiattisíc 00/100 EUR) vrátane 20% 
DPH, pričom do tohto finančného objemu sú zahrnuté aj dopravné náklady a ceny za 
náhradné diely okrem tých, ktoré zhotoviteľovi poskytol objednávateľ. Cena za náhradné 
diely musí byť objednávateľom vopred odsúhlasená. Výška celkového finančného limitu je 
konečná a neprekročiteľná. Do celkového finančného limitu sú zahrnuté aj dopravné náklady 
pri servisnom zásahu a ceny za náhradné diely dodané zhotoviteľom. 

5.4. Zhotoviteľ nemá právny nárok na vyčerpanie celej sumy uvedeného celkového finančného 
limitu podľa bodu 5.3. tohto článku. Nálezové opravy podľa tejto zmluvy budú vykonávané 
vždy podľa aktuálnych potrieb a finančných možností objednávateľa. 

5.5. Zmluvné strany sa dohodli, že objednávateľ môže poskytnúť v zmysle zákona č. 523/2004 Z. 
z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
zhotoviteľovi, na základe žiadosti zhotoviteľa, preddavky maximálne do výšky 75 000,00 € 
(slovom: sedemdesiatpäťtisíc 00/100 EUR s DPH) po predchádzajúcom odsúhlasení 
objednávateľom a následnom predložení zálohovej faktúry vystavenej zhotoviteľom po 
nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy. Splatnosť  zálohovej faktúry je 30 dní odo dňa doručenia 
objednávateľovi. Zhotoviteľ je povinný zúčtovať poskytnutý preddavok na cenu do 3 
mesiacov odo dňa pripísania preddavku na cenu na jeho účet alebo do termínu plnenia zmluvy 
uvedeného v čl. 3.1. zmluvy, , podľa toho ktorá skutočnosť nastane skôr. 

Preddavok je možné poskytnúť opakovane avšak až po zúčtovaní predchádzajúceho 
poskytnutého preddavku. Celková výška poskytnutých preddavkov nesmie presiahnuť sumu 
75 000,00 EUR. 

5.6. Ak zhotoviteľ do 3 mesiacov alebo do termínu plnenia zmluvy uvedeného v čl. 3.1. tejto 
zmluvy, podľa toho čo nastane skôr od pripísania sumy preddavku na cenu na svoj účet 
v banke nevykonal opravy v množstve, ktoré zodpovedá výške poskytnutého preddavku na 
cenu, je zhotoviteľ povinný vrátiť objednávateľovi poskytnutý preddavok na cenu vo výške 
zodpovedajúcej objemu nesplneného záväzku vo väzbe na poskytnutý preddavok na cenu 
najneskôr do uplynutia tejto 3 mesačnej lehoty (alebo termínu plnenia zmluvy uvedeného v čl. 
3.1. tejto zmluvy, podľa toho čo nastane skôr). 
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Článok VI. 

Fakturácia a platobné podmienky 
 

6.1. Na základe vzájomnej dohody zmluvných strán bude zhotoviteľ oprávnený vykonať dielo po 
častiach, t. j. po jednotlivých objednávkach, pričom  aj fakturácia bude vykonávaná postupne, 
a to po riadnom ukončení opravy príslušného zariadenia a vykonaní úspešnej funkčnej 
skúšky, ktoré musí byť doložené Zápisom o odovzdaní a prevzatí techniky po vykonanej 
oprave, podpísané oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán.  

6.2. Faktúra musí obsahovať okrem náležitostí uvedených v zákone č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty v platnom znení aj  tieto údaje: 

− označenie banky a číslo účtu, na ktorý má byť platené, 
− predmet opravy, evidenčné čísla opravovaných celkov 

Neoddeliteľnou súčasťou faktúr bude formou prílohy: 
− cenová kalkulácia nákladov, rozčlenená na materiál,  služby (práce) a dopravu, v prípade 

opráv v sídle VÚ, v ktorom sa technika nachádza, 
− rozpis vykonaných prác, spotrebovaného materiálu a použitých náhradných dielov 

v rámci opravy, 
− kópia objednávky objednávateľa, 
− Zápis o odovzdaní a prevzatí techniky po vykonaných opravách. 

6.3. Faktúry budú zhotoviteľom predkladané osobne alebo poštou na adresu: 

 Úrad centrálnej logistiky MO SR, Odbor prevádzkovo-technického zabezpečenia, 
Kutuzovova 8, 832 47  Bratislava. 
Splatnosť faktúr je 30 kalendárnych dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. Pre tento účel 
sa za deň úhrady faktúry bude počítať dátum odpísania fakturovanej sumy z účtu 
objednávateľa. 

Posledný termín doručenia faktúry objednávateľovi je 14.12.2015. V opačnom prípade si 
zhotoviteľ nemôže voči objednávateľovi uplatňovať sankcie podľa článku VIII. bod 8.4. tejto 
zmluvy. 

6.4. Objednávateľ je oprávnený pred uplynutím lehoty splatnosti vrátiť bez zaplatenia faktúru, 
ktorá neobsahuje všetky uvedené náležitosti, alebo je inak nesprávna, s vyznačením chyby. 
Zhotoviteľ je povinný faktúru opraviť alebo vyhotoviť novú. Oprávneným vrátením faktúry 
prestáva plynúť pôvodná lehota splatnosti, táto začína plynúť znovu odo dňa doručenia 
opravenej, alebo novej faktúry objednávateľovi bez chýb. 

 
 

Článok VII. 
Záruky a reklamácie 

 
7.1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať opravy v súlade s touto zmluvou, riadne a s odbornou 

starostlivosťou. Zhotoviteľ zodpovedá za vady (poruchy), ktoré má dielo v čase jeho 
odovzdania objednávateľovi. 

Záruka sa vzťahuje len na poruchy opravovaných častí a dielov. 

Nároky objednávateľa z vád (porúch) diela neupravené touto zmluvou sa budú riadiť 
ustanoveniami § 560 a  nasl. Obchodného zákonníka. 

7.2. Zhotoviteľ zodpovedá za vady diela vzniknuté po čase jeho odovzdania, ak boli spôsobené 
porušením jeho povinnosti. 
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7.3. Záručná doba začína plynúť:  

a) u opráv celého zariadenia nasledujúci deň po prevzatí diela na základe Zápisu o 
odovzdaní a prevzatí techniky po vykonanej oprave, podpísaného oboma zmluvnými 
stranami. U opráv celého zariadenia zhotoviteľ poskytuje na dielo záruku po dobu 12 
mesiacov, 

b) u  opráv samostatných celkov a agregátov, dňom ich namontovania na techniku. 
Zhotoviteľ poskytuje na dielo záruku po dobu 12 mesiacov od ich namontovania na 
techniku, maximálne do 18 mesiacov od potvrdenia opravy v technickej dokumentácii 
k zariadeniam. 

7.4. Pri oprave zariadení formou výmeny vadného agregátu (súčiastky, samostatného dielca) za 
nový, sa na takto vymenený nový agregát (súčiastka, samostatný dielec) vzťahuje záruka 24 
mesiacov, pokiaľ výrobca neudáva inak. Zhotoviteľ vystaví zoznam použitých nových 
náhradných dielov, dodaných zhotoviteľom, v ktorom budú uvedené jednotlivé záručné doby 
a tento zoznam priloží k faktúre.  
Dobu (dátum začatia a ukončenia) záruky zhotoviteľ uvedie v príslušnej prevádzkovej 
dokumentácii a u zariadenia, ktoré nemá vlastnú dokumentáciu v  Zápise o odovzdaní a 
prevzatí techniky po vykonanej oprave.  

7.5. Objednávateľ je povinný zistené vady oznámiť zhotoviteľovi písomne e-mailom bez 
zbytočného odkladu, najneskôr do uplynutia dohodnutej záručnej doby. Na účely zasielania 
oznámenia o reklamácii elektronickou poštou bola dohodnutá adresa zhotoviteľa: 

XXXXX@lotn.sk 

V prípade uplatnenia reklamácie zo strany objednávateľa, záručná doba prestáva plynúť 
a začína znova plynúť od nasledujúceho dňa po dni odovzdania opraveného zariadenia bez 
vád v prípade oprávnenej reklamácie. Záručná doba sa predlžuje o čas, po ktorý trvalo 
zhotoviteľovi vybavenie reklamácie. Takúto dobu záruky zhotoviteľ zapíše v príslušnej 
dokumentácii podľa bodu 7.4.. 
Zhotoviteľ sa zaväzuje najneskôr do 48 hodín po doručení reklamácie (písomnej, faxom alebo 
e-mailom), s výnimkou dní pracovného voľna a pracovného pokoja, v mieste prevádzkovania 
pozemnej techniky diagnostikovať vady, vzniknuté poruchy dodaného vybavenia, alebo jeho 
komponentov v spolupráci s užívateľom (telefonicky alebo el. poštou). 

7.6. Reklamáciu na kompletnosť (stanovený rozsah prác) môže objednávateľ uplatniť do 10 
pracovných dní po dodaní opraveného zariadenia. Ostatné reklamácie je objednávateľ 
povinný uplatniť do konca záručnej doby.  

 Oznámenie o vadách musí obsahovať: 

− identifikačné údaje objednávateľa, číslo zmluvy, 
− názov a označenie reklamovanej časti zariadenia alebo jeho časti, 
− popis vady, dátum vzniku vady. 

Zhotoviteľ je povinný vadu odstrániť na vlastné náklady a to tak, že dodá náhradný diel za 
vadný diel alebo odstráni vady opravou, ak ide o vady opraviteľné. Zmluvné strany sa dohodli 
na tom, že objednávateľ oznámi zhotoviteľovi v zaslanom oznámení o vadách alebo bez 
zbytočného odkladu po tomto oznámení, ktorú voľbu nároku z vád diela požaduje. Pokiaľ 
objednávateľ voľbu nároku z vád neoznámi, zhotoviteľ podľa povahy vady zvolí vhodný 
nárok z vád.  

7.7. Zhotoviteľ sa zaväzuje vyriešiť oprávnenú reklamáciu do 30 kalendárnych dní odo dňa jej 
doručenia. V prípade, že zhotoviteľ preukáže, že uvedený termín nie je schopný splniť, môže 
byť termín na vybavenie reklamácie predĺžený vzájomnou dohodou oboch zmluvných strán 
realizovanou v písomnej podobe.  
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7.8. Náklady spojené s vykonaním opravy uznanej reklamácie, vrátane výdavkov spojených 
s prepravou zariadenia k zhotoviteľovi a späť hradí v prípade uznanej reklamácie zhotoviteľ. 
V prípade, ak nebude reklamácia zo strany zhotoviteľa uznaná ako opodstatnená, 
objednávateľ a zhotoviteľ určia odbornú komisiu pre posúdenie opodstatnenosti reklamácie, 
zostavenej zo zástupcov objednávateľa a zhotoviteľa. Komisiu budú tvoriť piati členovia, 
z ktorých dvoch navrhne zhotoviteľ a troch objednávateľ. Ak nebude reklamácia na základe 
rozhodnutia odbornej komisie uznaná ako opodstatnená, tak objednávateľ uhradí 
zhotoviteľovi všetky preukázateľne nevyhnutné náklady súvisiace s touto neopodstatnenou 
reklamáciou a to na základe faktúry zhotoviteľa do 30 dní od jej doručenia.  

7.9. Zhotoviteľ zašle objednávateľovi písomný záznam o vyriešení reklamácie spolu s kópiou 
reklamačného protokolu najneskôr do 10 kalendárnych dní po vyriešení reklamácie. 

 
 

Článok VIII. 
Zmluvné pokuty a sankcie  

 

8.1. V prípade, že zhotoviteľ nedodrží termín ukončenia opráv podľa bodu 3.1. tejto zmluvy alebo 
termín stanovený v objednávke, je objednávateľ oprávnený požadovať od zhotoviteľa 
zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05% z ceny nevykonaných opráv za každý deň 
omeškania. 

8.2. V prípade, že zhotoviteľ nevráti poskytnutý preddavok na cenu v lehote stanovenej v čl. 5.6. 
zmluvy, je povinný zaplatiť úrok z omeškania vo výške 0,1% zo sumy nevráteného 
(nezúčtovaného) preddavku, za každý aj začatý deň omeškania.    

8.3. Objednávateľ nie je oprávnený požadovať od zhotoviteľa zaplatenie zmluvnej pokuty, ak 
došlo k omeškaniu zhotoviteľa z dôvodu pôsobenia vyššej moci (živelná pohroma, vojnový 
konflikt, štrajk), a to po dobu trvania vyššej moci.  

8.4. V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry podľa tejto zmluvy, je zhotoviteľ 
oprávnený požadovať zmluvnú pokutu vo výške 0,05% z neuhradenej sumy za každý deň 
omeškania. 

8.5. V prípade, že zhotoviteľ nevybaví uplatnenú reklamáciu v lehote dohodnutej v článku VII., 
bod 7.7. tejto zmluvy, uhradí objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške  10,00 € za každý 
deň omeškania. 

8.6. Dohodnuté zmluvné pokuty a sankcie povinná strana uhradí strane oprávnenej do 30 
kalendárnych dní odo dňa ich uplatnenia. Zmluvné pokuty a sankcie dohodnuté touto 
zmluvou hradí povinná strana nezávisle na tom, či a v akej výške vznikne druhej strane škoda. 

 
 

Článok IX. 
Ďalšie ustanovenia 

 
9.1. Objednávateľ je oprávnený kontrolovať vykonávanie opráv a zhotoviteľ je povinný na účely 

kontroly poskytovať objednávateľovi požadované informácie týkajúce sa rozsahu tejto 
zmluvy.  

9.2. Zmluvné strany sa zaväzujú v priebehu plnenia zmluvy vzájomne si poskytovať potrebnú 
súčinnosť ako aj vzájomne sa informovať o všetkých skutočnostiach dôležitých pre jej 
úspešné plnenie, najmä o všetkých prekážkach, ktoré bránia v plnení povinností zmluvných 
strán a robiť opatrenia na ich odstránenie. 
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9.3. Po dobu pôsobenia vyššej moci (živelná pohroma, štrajk, vojnový konflikt) nepresahujúcu 60 
dní sa termíny plnenia povinností zmluvných strán podľa tejto zmluvy predlžujú o dobu 
pôsobenia vyššej moci. Ak vyššia moc pôsobí viac ako 60 dní, musia zmluvné strany posúdiť 
a dohodnúť zodpovedajúce opatrenia, smerujúce k splneniu svojich povinností. 

9.4. Zhotoviteľ a ním poverení zamestnanci alebo pracovníci sú povinní dodržiavať režim 
pracoviska stanovený objednávateľom. Táto povinnosť sa týka predovšetkým režimu vstupu 
do objektov, evidovania prístupu k informáciám spojenými s predmetom plnenia, 
vykonávanie prác v stanovenej dobe a pod. Zhotoviteľ je povinný strpieť obmedzenia 
vyplývajúce z ochrany utajovaných skutočností, ktoré stanoví objednávateľ. Za dodržiavanie 
uvedených skutočností zodpovedá zhotoviteľ. 
 

Článok X. 
Ukončenie zmluvy 
 

10.1. Pred uplynutím dojednanej doby alebo pred vyčerpaním finančného limitu, je možné ukončiť 
zmluvu dohodou, alebo odstúpením jednej zo zmluvných strán v  súlade s príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka v platnom znení.  

10.2. Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo strany zhotoviteľa sa považuje nedodržanie záväzku 
zhotoviteľa vykonať dielo v dohodnutom termíne, množstve alebo kvalite, nedodržanie 
záväzkov vyplývajúcich z bodu 9.4. tejto zmluvy. Za podstatné porušenie tejto zmluvy zo 
strany objednávateľa sa považuje omeškanie objednávateľa s úhradou faktúry podľa článku 
VI. tejto Zmluvy o viac ako 15 dní. 

10.3. Odstúpenie od zmluvy musí byť druhej zmluvnej strane oznámené písomne. V odstúpení od 
zmluvy musí byť uvedený dôvod, pre ktorý zmluvná strana od zmluvy odstupuje. Účinky 
odstúpenia od tejto zmluvy nastanú dňom, kedy bude písomné oznámenie o odstúpení 
odstupujúcej strany doručené druhej strane. Zásielka s oznámením o odstúpení sa považuje za 
doručenú aj vtedy, ak bola vrátená ako nedoručiteľná. Zmluva v tomto prípade zaniká dňom 
nasledujúcim po preukázateľnom  vrátení takejto zásielky. 

 
 

Článok XI. 
Záverečné ustanoveni 

 
11.1. Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to do 31. 12. 2015 alebo do vyčerpania finančného 

limitu podľa bodu 5.3. tejto zmluvy. 

11.2. Táto zmluva o dielo nadobúda platnosť dňom podpísania zmluvy oprávnenými zástupcami 
obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade 
s § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších  predpisov. 

11.3. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom 
prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

11.4. Ak nie je dohodnuté v tejto zmluve inak, riadia sa právne vzťahy z nej vyplývajúce 
a vznikajúce ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne záväznými 
právnymi predpismi SR 

11.5. Zmeny a doplnky k tejto zmluve sú platné len po predchádzajúcej dohode zmluvných strán v 
písomnej forme a sú jej neoddeliteľnou súčasťou. 

11.6. Zmluvné strany sa dohodli, že postúpenie práv a povinností z tejto zmluvy nie je možné bez 
písomného súhlasu druhej zmluvnej strany.  
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11.7. Táto zmluva je vyhotovená v piatich vyhotoveniach, z ktorých každé má platnosť originálu. 
Štyri vyhotovenia obdrží objednávateľ a jedno vyhotovenie zhotoviteľ. 

11.8. Obe zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzavreli na základe svojej slobodnej vôle 
a svojim podpisom potvrdzujú súhlas s podmienkami a záväzkami v tejto zmluve.  

 
 
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je Príloha č. 1 „Zoznam osôb oprávnených na odovzdanie 
a prevzatie techniky“ o počte 1 list  

 
 
 
 
 
V Trenčíne ..............................................   V Bratislave ........................................ 
 
Za zhotoviteľa:      Za objednávateľa: 
 
 
 
 
 
 
–––––––––––––––––––––––––––––    –––––––––––––––––––––––––––– 
          Ing. Milan MUTALA     JUDr. Jana JAKABOVÁ , LL. M.  
         predseda predstavenstva      riaditeľka 
            a generálny riaditeľ       
 
 
 



 

MINISTERSTVO OBRANY SR         
          Príloha  č. 1 
 k zmluve č. 2015/114 

 Počet listov: 1 
 

 
„Zoznam osôb oprávnených na odovzdanie a prevzatie techniky“ 

 

P.č. Vojenský útvar Zodpovedný funkcionár Kontakt 

1. XXXXXX  XXXXXX  XXXXXX 

2. XXXXXX 

XXXXXX 

XXXXXX 

  

XXXXXX 

 

 
V prípade reorganizačných alebo personálnych zmien na strane objednávateľa (zmena 
oprávnených osôb a/alebo kontaktných údajov) bude takáto zmena oznámená zhotoviteľovi v 
písomnej podobe na adresu zhotoviteľa, e-mail: XXXXXX@lotn.sk. 

 
 


